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1. Onuc HAaBYAJIBHOI JUCIUILIIHA

HalimenyBaHHs I"any3p 3HaHB, XapakTepucTuka
IIOKA3HHKIB CIICI1aJbHICTb, HaBYAJIbHOI TUCIUAILIIHA
crierriam3arnis, JE€HHA 3a049HA
piBEHb BUILIOI OCBITH | (hopMa popma
HABYAHHS | HABYaHHS
["any3p 3HaHb
3arajgbHa KUIbKICTh 03 I'ymaHiTapHi HAayKu HopmaruBHa
KpeInTIB — 3
CriemiaibHICTh:
INogun — 90 035 dinonoris
Croemiams3aris: Pik miaAroroBku:
3anikoBux moaynmiB —1 | 035.041. I'epmanchki 2-i1 | 2-i1
3MICTOBHMX MOAYJIB —2 | MOBHM Ta JIiTEpaTypH Cemectp
(mepexiaa BKIFOYHO), = —
Hepiia — aHrIiichKa 2-it 2-it
Jlekuii
PiBeHB BHIIO1 OCBITH: 18 rox. 6 TOJIL.
JIpYruil (MaricTepchbKHii)
IIpakTH4Hi,
CEeMiHAPChKI

CamocriiiHa podora

72 roq. 84 rop.

dopma niJICyMKOBOTO
KOHTPOJIIO: 3AJIK




2. MeTa Ta 3aBAaHHA HABYAJIBLHOI JUCIUILIIHA

HaBuanbHa nucuuruiina «JIIHrBOKyIbTypa, epeKiiaj, iIeHTUYHICTb» BXOIUTh
JI0 IUKJTY JIHTBICTUYHUX JAUCHMIUIIH, 0 (POPMYIOTh JIHTBICTUYHY Ta Ipodeciiny
0azy mnepeknagada. Jlama mporpama CTaHOBUTH COOOIO0 CTUCIUH  KypC
JIHTBOKYJBTYPOJIOTii B 11 KOTHITUBHO-TUCKYPCIBHIN Mapaaurmi 3 MOPIBHSIBHUM Ta
nepekaaganbkuM (QoKycoM. Y IbOMY Kypcl BHUKIIQJICHI OCHOBHI TOJIOKEHHS
CYYacCHOI JIHTBOKYJIbTYPOJIOTii, BUCBITJCHO KJIIOUOBE MOHSTTS JIIHTBOKYJIbTYPH,
OKPECJICHO JIIHTBOKYJIbTYPOJIOTiuHI MPOOJIeMH MepeKiaay, OMUCAHO CKJIAJIHUKH
JIHTBOKYJBTYPHOI KOMIETEHIIi MMChMOBOI0 Ta YCHOrO mnepekianada. Kpim Toro
3HAYHY YBary NpuIijeHO PO3IJIsAly 1IGHTUYHOCTI SK JIHTBOKYJIbTYPHOI KaTeropii .

OCHOBHOIO METOI0 JTaHOI TPOrpaMu € (hOPMYyBaHHSI 3aTATLHUX, CTICIIIAIBHUX 1
npoeciiHUX KOMIIETEHTHOCTEH y CTYAEHTIB, MOTJMOJIEHHS iX TEOpETUYHOI 0a3u
Ta BUPOOJIEHHS JHTBOKYJBTYpHOI KommereHlli. OCHOBHa MeTa OOYMOBIIOE
BUPIIICHHS HACTYMHHUX 3aBJaHb. O3HANOMJICHHS CTYIEHTIB 3 TEOPETHUYHHUMU
3acaJlaMu Cy4acHOi JIIHT'BOKYJIBTYPOJIOTii Ta 1JICHTOJIOTIi, TMOPIBHSJLHHUI aHami3
aHTJIICHKOT Ta YKpPaiHCHKOI JIHTBOKYJBTYP Ha PI3HUX PIBHAX; OIKC CKJIAJOBHX
JIHTBOKYJABTYPHOI ~KOMIIETEHIIII Cy4acHOro Tepekiajadya Ta [UIXIB  iX
dbopMyBaHHS, MOPIBHJIBHUIN aHAI3 Cy4acHO1 1IEHTUYHOCTI YKPaiHIIIB Ta aHTJIHIIIB
y JIIHFBOKYJIbTYPOJIOTTYHOMY PaKypcl.

[Iporiec BUBYEHHS AMCIHUILUIIHK CHPSIMOBaHUN Ha (OpMYBaHHS €JIEMEHTIB
HAaCTYITHUX KOMIIETEHTHOCTeI:

3arajibHi KOMIIETEHTHOCTI:
3K 4. YMiHHS BUSIBIISITH, CTABUTH Ta BUPIIIYBATH MPOOJIEMHU.
3K 9. 3nmarHicTh 10 ajanTarlii Ta Aii B HOBIM CHUTYaIIii.
3K 13. 3parnicTs imeHTH(dIKYBaTH 1 BXHBATH PI3HI CHOCOOM CHIJIKYBaHHS 3
IpeJCTaBHUKAMU 1HIIHX JIIHTBOKYJIBTYP.
®DaxoBi KOMIIETEHTHOCTI:

®K 1. 3patHicTh BUIBHO OpIEHTYBATUCS B PI3HUX JIHTBICTUYHHUX Ta
NEePEeKIIaI03HaBUMUX TEOPIAX, HAPSIMax 1 MIKOJax.

®K 3. 31arHICTh KPUTUYHO OCMHUCIIOBATH ICTOPUYHI Hag0aHHS Ta HOBITHI
JOCATHEHHS! (PLIOJIOTTYHOT HAYKH.

®K 10. 3gaTHICTh O CAMOCTIMHOTO OBOJIOAIHHS HOBUMHU 3HAHHAMH, KPUTHUYHOTO
OIIHIOBaHHS HAOyTOrO JOCBIYy 3 TIO3WINI OCTaHHIX JOCSTHEHb METOINKU
(11010T1YHOT HAYKH, 30KpEMa MePEeKIa03HABCTBA, Ta COLIOKYIbTYPHOI MPAKTUKH.
®K 12. 3patHiCTh A0 OMaHyBAaHHS JIHTBOKYJIbTYPHUMHM Ta JIIHTBOKPAaiHO3ZHABUMMU
3HAHHSIMU, BOJIOJIHHS OCOOIMBOCTSIMH MOBJICHHEBOI Ta HEMOBJICHHEBOI TIOBEIIHKU
HOCI1B MEBHOI JIHTBOKYJIbTYpU. BOIOMIHHS OCHOBaMU PUTOPUKHU Ta OPATOPCHKOTO
MUCTEIITBA

®K 14. 3natHicTh €EKTUBHO 3aCTOCOBYBATH KPUTHUYHE Ta KPEATHBHE MUCIICHHS
JUTSL peaizallii KOMYHIKAIliiHUX 1 IepeKIaalbKuX CTpaTerii.

@K 15. 31aTHICT 10 PO3BUTKY M'SIKMX HABUYOK, EMOIIIHOTO IHTEJIEKTY Ta eMITaTii
JU1sl TOOYA0BY €(peKTUBHMX BIIHOCHH 3 IHIIIMMH, KOMYHIKaIlli Ta BU3HAYEHHSI CBOTO
MICIIS Y COLIIYMI.



IIporpamui pe3yJibTaTH HABYAHHSA:
IIPH 1. OuiHoBaTy BIACHY HaBUYaJbHY Ta HAYKOBO-NPOQECIHY AISIbHICTS,
OyayBaTH 1 BTUTIOBAaTH €(PEKTHBHY CTpaTErir0 CaMOPO3BUTKY Ta MpodeciitHoro
CaMOB/JIOCKOHAJICHHS.
IIPH 2. VYmeBHEHO BOJOITH JCP)KAaBHOIO Ta IHO3EMHOIO MOBAaMHM JIJIsl peastizarlii
MUCHMOBOT Ta YCHOI KOMYHIKaIIii, 30KpeMa B CUTYallisiX TpodeCciifHOro i HayKOBOTO
CHUJIKYBaHHS; MPE3CHTYBAaTH PE3yJbTaTH NOCIIIKEHb JIEP/KaBHOIO Ta 1HO3EMHOIO
MOBaMH.
ITPH 3. 3acTtocoByBaTH CydacHI METOJIUKH 1 TEXHOJOTIi, 30KkpeMa iH(popmaIriiiHi,
JUISL  YCHIIIHOTO ¥ e(EeKTHUBHOrOo 3AiMCHEHHS mnpoQeciiHol IsIIbHOCTI Ta
3a0e3neyeHHs SIKOCT1 JIOCHIIKEHHS B MEPeKIIaI03HaBCTRI.
IIPH 4. OmiHoBatd ¥ KPUTUYHO aHATI3yBAaTH COIIaJIbHO, OCOOWCTICHO Ta
npodeciiiHo 3Hau Y1 TPOOJIEMHU 1 TPONOHYBATH IUIAXU iX BUPIIIEHHS Y CKIAIHUX 1
Hermepen0adyyBaHUX YMOBaX, M0 MOTpeOye 3acTOCYBaHHS HOBHUX IIJIXOJIB Ta
MPOrHO3YBaHHS.
ITPH 6.3acTocoByBaTy 3HaHHS MPO EKCIIPECUBHO-EMOII1HHI, JIOT'14HI 3aCO0M MOBHU
Ta TEXHIKY MOBJICHHS JJIsl JOCSATHEHHS 3aIJIAHOBAHOTO MIParMaTUYHOTO PEe3yIbTaTy
i opranizaiiii yCHilrHoi KOMyHIKaIIii.
ITPH 11.3niicHioBaTH HAyKOBUI aHajIi3 MOBHOI'O, MOBJICHHEBOTO i JIITEPaTypHOTO
Marepiairy, IHTEpIpPEeTyBaTh Ta CTPYKTYpYyBaTh MOro 3 ypaxXyBaHHSM JOLIIBHHX
METOJIOJIOTTYHUX MPUHITUIIB, (JOPMYIIIOBATH y3arajbHEHHS Ha OCHOBI CAaMOCTIMHO
OTpaIbOBAHUX JAHUX.
IMPH 13. [octymHO ¥ apryMEeHTOBAaHO TOSCHIOBAaTH CYTHICTh KOHKPETHHX
Gb17070TIYHUX TUTaHb, BJIACHY TOYKY 30py Ha HHMX Ta 1i OOTpYHTYBaHHS SIK
(axiBIsIM, Tak 1 MIXPOKOMY 3araiy, 30KpemMa ocodam, siki HaBYarOThCA.
IIPH 15.06upatu onTUMalibH1 JOCHIJIHMUIIBKI MIAXOAU W METOAW MJIS aHaizy
KOHKPETHOTO JIIHTBICTUYHOTO YH JIITEPaTypHOTO MaTepiay.
ITPH 16.BukopucToByBaTH clieliani3oBaHl KOHLENTyaldbHI 3HAaHHS 3 OOpaHoi
dbimonoriyHoi ramy3i (30Kkpema IMepeKiajo3HaBCTBA) Ui PO3B’SI3aHHS CKJIAJIHUX
3amad 1 mpo0sem, 1o moTpedye OHOBJICHHS Ta 1HTErparlii 3HaHb, YaCTO B YMOBaX
HEIOBHOI/HEI0CTaTHROI 1H(OpMaILIli Ta CyIepeUTMBUX BUMOT.
IIPH 17/.1lnanyBaTtu, opra”izoByBaTH, 371HCHIOBATH 1 IPE3EHTYBATH JTOCIIKCHHS
Ta/ab0 1HHOBALIWHI PO3POOKKM B KOHKpETHIN (ioJOriuHii ramysi (30kpema y
NepPEeKIIag03HaBCTBI).
ITPH 20./IemMoHCTpYBaTH BOJOIIHHA M'SIKUMU HAaBUYKaMH, HABUYKAMHU KPUTUIHOTO
Ta KpPEaTUBHOTO MUCIEHHS Ta €()EeKTHBHO BHKOPUCTOBYBATHU iX y mpodeciitHoMy
CHIJIKYBaHHI Ta J1sSJILHOCTI.
ITPH 21.BuxonyBatu (QpyHKIIi MOCepeaHNKa MIXK JIHTBOKYJIbTYypaMu KpaiH, MOBa
SKUX BUBYAJIACA, 1 TIHTBOKYJIBTYPOIO CBOI'O HAPOY.

3. 3MicT HABYAJIBHOI JUCHHUILIIHA

3microBuii Mmoayasb 1:J/lIHTBOKYJIbTYpa Ta mepexkaai.
Tema 1. JIIHrBOKYJIbTYpaA K COPSDKIHHS MOBH, KYJITYPU Ta CBIIOMOCT1 €THOCY.



Tema 2. JliHrBOKYJAbTYpa Ta Tmepekia. JIIHTBOKYJIbTYpHA KOMIIETEHIIIS
nepekiaiaya.

Tema 3. KomyHIKaTUBHI CTHJII aHTJIHACHKOI Ta YKPaiHChKO1 JIHTBOKYJBTYD:
MOPIBHSUILHUM Ta MepeKIafabKuii aCTIeKTH.

3microBuii MoayJb 2: JIIHTBOKYJIbTYPA TA iICHTUYHICTH

Temal. [HEHTHYHICTD K MIKAUCITUILIIHAPHA JIIHTBICTUYHA KATEropis: aKTyaJIbHICTh
JIOCITIJPKEHHS, BU3HAUCHHS, THUITOJIOTIS.

Tema 2. AHriicbKa 1IGHTUYHICTD SIK JIHTBOKYJIbTYPHHUI TIIEPKOHIIEIT: aJITOPUTM
KOTHITUBHO-TUCKYPCUBHOTO JIOCITIIKEHHS.

Tema 3. CyuacHa JTIHTBOKYJbTYPHA aHTIIMChKA 1IEHTUYHICTh: BU3HAYAIBHI PUCH
Ta 1IeHTU(IKAIIIHHI O3HAKH.

4. CTpyKTypa HABYAJIBLHOI JUCIUIIIHU

Hazssu 3MICTOBUX
MOJTIYJTIB 1 TEM

KuipkicTb roau

Henna ¢hopma

3aouna ¢popma

Ycrworo

y TOMY YHCITi

J

IT

1120

caM.
pob
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y TOMY YHCIT

J
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JIab

caM.
pob

2

3

4

5

6

7

8

9

10

11

3micTroBuii moayJb 1. JIIHrBOKYJbTYpa Ta nepeKJial.

Temal.
JIIHTBOKYNbTYypa K
CIIPSDKIHHS MOBH,
KYJIBTYpH Ta
CBIJTOMOCTI €THOCY.

10

2

8

Tema
2.JliHTBOKYIbTYpa Ta
nepeKJia.
JIIHrBOKYJIbTYpHA
KOMIIETEHIIIS
nepekJaaaya.

14

10

16

21

Tema
3.KomyHikaTHBHI
CTHJII aHTJIHCHKOI Ta
YKpaiHCBKO1
JHHTBOKYJIBTYD:
MOPIBHSAIBHUI Ta
MepeKIaiabKuii
ACTIeKTH.

10

16

21

Pa3om 3a 3micToBUM
moayJem 1

34

26

46

42




3microBuii Mmoayiab 2. JIIHrBOKYJIbTYpa TA IIEHTHYHICTD

Tema 1.IneHTHYHICT 16 2 14 44 2
SIK
MDKIUCIUTUTIHAPHA
JIHTBICTUYHA
KaTeropis:
aKTyaJlbHICTh
JOCITI K EHHS,
BH3HAYCHHS,
THUTIOJIOT .

42

Tema 2. AHIIIMCBKA 16 2 14
1IEHTUYHICTH SIK
JIHTBOKYJIbTYPHUMNT1
MIEPKOHIIEIT:
aITOPUTM
KOTHITHBHO-
JTUCKYPCHBHOTO
JIOCHI K EHHSL.

Tema 3. CyuachHa 24 6 18
JHTBOKYJIbTYPHA
aHTIIKChKA
1IEHTUYHICTD:
BHU3HAYaJIbHI PUCH Ta
ineHTH QIKaIiitHI
O3HAKH.

Pa3om 3a 3micToBUM 56 10 46 44 2

MoayJiem 2

42

Ycboro roaux 90 18 712 90 6

84

5. Temu ceMiHAPCHLKHUX 3aHATH
CeMiHapChK1 3aHATTS HaBYAJIbHUM IIJIAHOM HE Mepe10aydeHi.
6. TeMu NPaKTUYHUX 3aHATH
[IpakTHuHi 3aHATTS HABYAIBHHUM IIJIAHOM HE Mepen0adeHi.
7. Temu J1a0OPATOPHUX 3AHATH
JlaGopaTopHi 3aHATTS HABUYAJIHLHUM IUIAHOM HE Tepe0aydeHi.

8. Camocriiina podora

Ne | Hassa remu/ Buam 3aBapanus KinbkicTh
3/m TOUH
1 [HMBiTyaTi3M/KOJEKTUBI3M B AacCleKTi JIHTBOKYJIBTYpH Ta | 8

nepeknany/JledbatHuit kpyrauil ctin «XTo MM — YKpaiHIl,
KOJICKTUBICTU 4M 1HauBIAyanmictu?" (tema 1)




2 [TopiBHAIBHUI JIIHIBOKYILTYPHHUI (yKpaiHChKa, aHriiiiceka, | 10/21
IHIIl  JIIHTBOKYJIBTYPH) Ta  MEpPEeKIaJalbKuii  acleKTu
KaTeropusailii yacy ta npoctopy/Jlonosiap (Tema 2)

3 Kareropii BBiwmmBOCTI Ta crtmii komyHikarii/Camocriitae | 8/21
MMCHbMOBE TBOpYE 3aB/IaHHs (TeMa 3)
4 InerTnyHICTH SIK KOTHITUBHO-JIIHTBiCTUYHA | 7/42
kareropisi/{onoBiap (Tema 1)
) Mosa, KYyJbTYypa, 1I€HTUYHICTb: KyJbTYypHa Ta |/
JIHTBOKYJBTYpHA 1IeHTUYHOCTI/ JlomoBink (Tema 1)
6 AHrmicpKka 1IeHTHYHICT, Ta aHIVIHNCHKICTE. AHTIINCHKA | 14
versusbpuranceka iienTuuHicTh/ Jluckycis (Tema 2)
4 CydacHa ykpaiHChKa KOJIGKTHBHA HalllOHAJbHA 1IEHTUYHICTE: | 18
imeHTudikaiiiai o3HakKu Ta IiHHOCTI/ JleOaTHuMil Kpyriuit
CT1J1, KOMaHJTHUI MPOEKT (Tema 3)

9. IH)II/IBiIlyaJlee HaB‘IaJILHO-IIOCJIi)IHe 3aBJAaHHA

[HnuBiAyanbHE HABYAJIBHO-JOCTIAHE 3aBJaHHS HaBYAJIbHUM IUIAHOM HE
nepeadaveHo.

10. MeTronu HaBYaAHHA
Jlekuii BuKIagava, AUCKYCIS, OOTOBOPEHHS HAWCKIQAHINIUX 1 CHIPHHUX
NMTaHb, BIJIMOBII HA MUTAHHS, PoOOTa 3 OCHOBHOIO 1 JIOJATKOBOIO JITEPATypPOIO,
KOMaHIHI mpoekTH (team projects), miaroroBka i BHCTYNMH 3 JIOMOBIISMH,
0OTOBOpPEHHS JIOTOBiICH, BUKOHAHHS CaMOCTIMHUX 3aBllaHb, BUKOHAHHS TBOPYUX
3aBIaHb.

11. MeTOoau KOHTPOJII0

O1iHIOBaHHS YCHUX BIJIMOBIICH Ta 3aBJAaHb CAMOCTIMHOT pOOOTH, OL[IHIOBAHHS
JIOTIOBiICH, OIIHIOBAHHS AaKTUBHOCTI yd4acTi y jaebarax Ta Kpyrjaux CTojiax,
1JICYMKOBE OJIAHKOBE T€CTYBAHHSI.

KoHTposih 3aCBOEHHS 3MICTY KYPCY 3A1HCHIOETHCS HACTYITHUM YHHOM:

1)3mictoBuii moaynb Ne 1: TecroBa poboTa, sika ouiHOEThCS B 20 Oarnis;
MiArOTOBKAa Ta y4acTh y AeO0aTHOMY Kpyriomy ctoii — 20 GaniB, caMOCTiiiHE
MUChMOBE 3aBAaHHs — 10 OaiB.

2) 3micTtoBuid Moaysb Ne 2: MiITOTOBKA Ta y4acTh Y KOMAaHJHOMY MPOEKTI
Ta Kpyriomy croimi — 20 OamiB, caMocTiiiHe mUCcbMOBE TBopue 3aBmaHHs —10
0aniB; TectoBa podora — 20 Oais.

12. ITuTanHA 1J151 MiICYMKOBOI'0 KOHTPOJII0



1. JIiHrBOKyNnbTypa $IK KIIIOUOBE TMOHSATTS JIHIBOKYJIbTYpoJiorii. BusHaueHHs
JIHTBOKYJBTYPHU, JIHTBOKYJIbTYPEMHU, JIHIBOKYJIBTYPHOI'O KOAY, COLIOKYJILTYPHOI
KOHOTAI].

2. JlinrBokyneTypa Ta mnepeknan. CkiamoBi JIHTBOKYJIBTYPHOI KOMIETEHIIIT
nepekiaaaya.

3. ImauBimyamicTChbKI Ta KOJIGKTHBICTCHKI KYJIbTYPH B acCIeKTl MepeKiaay:
BU3HAYCHHS, THIT POAMHH, TUCTAHIII] BJIaId, OCHOBHI XapakTepucTuku. [lepexman
cais individualism, individualist, individual, self-confident, self-assurance,
aggressive, self-esteem.

4. Sk CHIBBIAHOCATBCS 4Yac Ta TPOCTIp Yy aHIJINCBKIM Ta yKpaiHCBHKIM
JTHTBOKYNbTYpax? Sk mepenaTu y mepekiaal aHTIIACbKY MOHOXPOHHICTH Ta
IPOCTOPOBICTH?

5. KoMyHIKaTUBHI CTHJI1 aHTJIIACHKOT Ta YKPAaTHCHKOI JTIHTBOKYJIBTYP: TTOPIBHSJILHUM
Ta TepeKIafanbkuii  acmekTu. SIki  crparerii  BBIUWJIMBOCTI  (OPMYIOThH
KOMYHIKaTUBHHM €THOCTUJIb Ta HOTO pucu?

6. [nerTHYHICTD SIK MDKJIMCIUILTIHAPHA KOTHITUBHO-JIUCKYPCUBHA
KaTeropisi:akTyaJbHICTh JOCHIKCHHS, BUBHAYCHHSI, TUIIOJIOT14.

7.KynbTypHa Ta JIHTBOKYJIbTYypHA 1JEHTHYHOCTI. AHTIINACHKA 1IEHTUYHICTH SK
JIHTBOKYJIBTYPHHUH T1IIEPKOHIICTIT.

8.Xapakrepusyroui o3Haku JII'K AHIJIIMCBKA IIEHTUYHICTD sk
B110OpakeHHS BIIMIHHUX PUC (PEHOMEHA CY4aCHOI aHITIMCHKOT 17IEHTUYHOCTI.

9. KoucrutyruBHi osnaku JI'K  AHIJIIMCBKA IIEHTUYHICTD sk
B110OpakeHHs 11eHTU(IKAIHHUX O3HAK (PEHOMEHA aHTJIMICKOI 11€HTUYHOCTI.

10. CyyacHa JHTBOKYJIbTYpHA aHTJINChKA 1EHTUYHICTh: BHU3HAYaJIbHI PUCH Ta
o3Haku. OCcOOIMBOCTI TIEPEKIATY.

3pa3ok NUTaHb JJS TECTOBOI0 KOHTP 0JI10
[lepexnagiTh YKpaiHCHKOIO:
1. Peter is an individualist. T don’t think
he’ll want to go on a vacation with the rest of us.
2. He is a man of marked individuality.
3. As a child he was always self-confident, happily
joining in with adult conversations.
4. Her father had all the self-assurance, power and
knowledge that she lacked.
5. He is one of my business friends.
6. Hers was a happy home.
7.Any English house usually has a front garden.
8. Activism is seen as a characteristic feature of
post-Maidan Ukrainians.
9. The USA is much more aggressive than anyone
else, and this strengthens our hand
10.He is do-it-yourself.

I1. Choose the right variant (10 points)

1. This house is not connected on any side with any other building. Many British people think that
it is the best type of house:

a. a terraced house c. a detached house



) a town house

d. a semi-detached house

. Why do British people prefer to live in houses a little bit set back from the road?
They don't like the noise from the street.  c. There is much more pollution near the road
They can have a front garden in this way. d. There is more safety

. If you want to find a place to live, where in a newspaper's adverts would you look?

occupation

on

c. shelter

. The back door in British houses is for:

servants

b

2

a

b

3

a. accommodati
b

4

a

b pets
5

c. family and friends
d. guests

. Which of the following descriptions is not negative?
. s/he’s got common sense

a
b. s/heis a swot
6

C. s’he is a teacher’s pet

. Why do the British normally form queues when they are waiting for something?

. they like good ord

a
b. they are disciplined

er

c. they want things to be fair

7. 1f you hear or read of a woman who is ‘six-and-a-half-foot’, how tall is she?
a. very shot b. about average height c. very tall
8. Which traditional ‘sport’ in Britain was made illegal in 2004?

a. boxing

b. foxhunting

c. shooting

9. What is the most common name in XXI century Britain for the room in the house with armchairs,

asofa, and a TV?
a. drawing room

a. borrowing

b. living room c. TV room
10. In Britain the money which a person borrows to buy a house is called

b. leasing

c. mortgage

13. Po3noaiu 0aiiB, siki OTPUMYIOTH CTYA€HTH
JI1s1 IeHHOTr o Ta 3a09YHOr0 BIIIIICHD

IToTOYHMI KOHTPOJIb TecroBuit | TectoBuii | [lincymkoBuit | Cyma
3MicTOBUM | 3MICTOBUI | KOHTPOJb 1 | KOHTPOJb 2 | KOHTPOJIb OamiB
MoxayJib 1 MOZYJIb 2
T1|T2 | T3|T1|T2|T3|20 20 Cyma smicrosnx | 100
10 110 |10 |10 |10 | 10 MOy B Ta
TECTOBUX
KOHTPOJIIB

IIxana oninoBanHa: HamioHaJabHAa Ta ECTS

Cyma OanmiB 3a | Ominka | OmiHKa 3a HaI[lOHAJIBHOIO HIKAJIOK0

BC1 Buau | ECTS

HaBYaJIbHOI

ISUIBHOCTI
JUTSL 1ICIUTY Ta | AJI 31Ky
TuhepeHITIHHOTO 3aTIKY

90-100 A Bigmiazo

82-89 B




74-81 C Hobpe

64-73 D

60-63 E 3a10B1IBHO 3apaxoBaHO

35-59 FX HE3aJIOBUILHO 3 MOXJIUBICTIO | HE 3apaxoBaHO 3
MTOBTOPHOTO CKJIaAaHHS MO>XKJIUBICTIO TIOBTOPHOTO

CKJIQIaHHS

0-34 F HE3aJI0BUIHHO 3 O0OBSI3KOBUM | HE 3apaxoBaHO 3
MOBTOPHUM BHUBUYCHHSIM | OOOBSI3KOBUM TTOBTOPHUM
TUCIHHAILUIIHA BUBYEHHSIM JUCLUIUIIHA

14. MeToauuHe 3a0e31e4eHHA

1. Mary3koBa O.Il. JliHrBoKysibTypa, MepeKsiaa, I1AeHTUYHICTh. MeToIuuHI

BKa3IBKM [JJIs1 CaMOCTIMHOM Ta JMCTaHIiiiHOI pobotu 1y 3400yBadiB

npyroro(maricrepcbkoro ) piBHs ocBiTH. Oneca: U3n-so bykaes B., 2021 (y apyi).
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